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ต่าง​แตก​ที่​อาหาร​สํารับ​ กับ​รง​ยําเก​ผู้​มวล​แห่ง​ (อ) ประมุข​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ท่า​จาก​เล่า​เรื่อง

อยู่​มั่น​มุ่ง​กําลัง​หนึ่ง​คน​แก่​ชาย​เห็น​ได้​ ฉัน​หนึ่ง​แห่ง​อินทผลัม​สวน​ผ่าน​เดิน​ฉัน​ที่​ขณะ​ ใน​หนึ่ง​วัน​อยู่​มี
จาก​ หลัง​นั้น​ผู้​แก่​ชาย​หา​เข้าไป​ได้​จึง​ ฉัน​เหนื่อย​เหน็ด​ความ​จัก​ไม่รู้​อย่าง​อินทผลัม​สวน​ใน​ทําสวน​การ​กับ

อิน​ต้น​เงา​ร่ม​ใต้​กัน​ผ่อน​พัก​นั่ง​ฉัน​ ชวน​ฉัน​ต้อนรับ​มา​เข้า​ และ​ฉัน​มของ​สลา​รับ​ได้​นั้น​ผู้​แก่​ชาย​มและ​สลา​ให้
มั​ทผล

แก่​ชาย​จน​มา​ออก​ดัง​เสีย​ร้อง​ฉัน​ของ​ ท้อง​ดี​พอ​หิว​ที่​สภาพ​ใน​อยู่​ต่าง​สอง​ทั้ง​เรา​ซึ่ง​เวลา​เป็น​นั้น​เวลา​ใน​และ
ใน​ ข้าง​คือ​เห็น​ได้​ฉัน​ที่​สิ่ง​ แต่​ฉัน​แก่​ให้​มอบ​เขา​ของ​อาหาร​สํารับ​เปิด​ได้​นั้น​ผู้​แก่​ ชาย​ยิน​ได้​นั้น​ผู้

กับ​ให้​นั้น​ๆ เหล่า​แข็ง​ขนมปัง​แบ่ง​ได้​  เขา​นั้น​เท่า​ชิ้น​กี่​ไม่​ๆ เพียง​แข็ง​ขนมปัง​เพียง​มี​นั้น​อาหาร​สํารับ
กัน​ด้วย​กิน​จะ​ที่​เพื่อ​หนึ่ง​ส่วน​ฉัน

ผู้​แก่​?"  ชาย​ท่าน​ของ​อาหาร​ คือ​หรือ​นะ​ "นี่​ว่า​ไป​นั้น​ผู้​แก่​ชาย​ถาม​เอ่ย​ได้​จึง​ ฉัน​ดี​อย่างไร​พูด​จะ​ไม่รู้​ฉัน
 ท่าน​นั้น​เช่น​เป็น​? ถ้า​ไม่​หรือ​ใช่​นี้​กว่า​อร่อย​และ​ดี​ที่​อาหาร​ต้องการ​ ท่าน​ว่า​เหมือน​ "ดู​ว่า​ทันที​ตอบ​นั้น
เป็น​เกียรติ​มี​ที่​ผู้​เป็น​  เขา​ ซิ​บา"​จญ์ตะ​ "มุ​ของ​บ้าน​ยัง​ไป​งตรง่​ มุ​เมือง​ใน​เข้าไป​เดิน​ และ​เถิด​ขึ้น​ลุก​จง

"​นอน​แน่​อย่าง​ที่สุด​ดี​ที่​อาหาร​ ด้วย​สุด​ที่​ดี​อย่าง​ท่าน​ต้อนรับ​จะ​เขา​ และ​มาก​อย่าง



นํา​แนะ​ได้​นั้น​คน​แก่​ชาย​ที่​ ตาม​บา"​จญ์ตะ​ "มุ​ของ​บ้าน​ยัง​ไป​ตรง​ และ​ขึ้น​ลุก​ก็ได้​ ฉัน​นั้น​เช่น​ได้ยิน​เมื่อ
สํารับ​น ​บ้า​เจ้าของ​ของ​แขก​ฐานะ​ใน​ที่สุด​ดี​อย่าง​ต้อนรับ​การ​รับ​ได้​ ฉัน​บา"​จญ์ตะ​ "มุ​ของ​บ้าน​ถึง​ไป​ฉัน​เมื่อ

​มาก​อย่าง​) เป็น​มงคล​สิริ​ต (ความั​รอก​บา​ความ​มี​ที่​อาหาร​สํารับ​ เป็น​ฉัน​หน้า​ต่อ​ลง​วาง​ถูก​ได้​หลาย​หลาก​ที่​อาหาร
นมา​ทา​ประ​รับ​เคย​ฉัน​ที่​ที่สุด​ดี​ที่​อาหาร​สํารับ​เป็น​และ

 

ดี​อย่าง​ยากไร้​ คน​จน​ยาก​คน​ บรรดา​รอง​รับ​ การ​รับ​ต้อน​ การ​ คือ​บา"​จฐ์ตะ​ "มุ​ของ​บ้าน​ใน​เห็น​ได้​ฉัน​ที่​สิ่ง​และ
ที่​ และ​เอม​อิ่ม​จน​ชีวิต​ใน​ที่สุด​อร่อย​และ​ที่สุด​ดี​ที่​อาหาร​กิน​ได้​ ฉัน​ เอง​บา"​จญ์ตะ​ "มุ​ของ​ตัว​ด้วย​เยี่ยม

ด้วย​ไป​กลับ​ติดตัว​พา​จะ​ เพื่อ​ไว้​เอา​นั้น​เหล่า​ดี​ที่​อาหาร​จาก​ส่วน​นําบาง​แอบ​ได้​ฉัน​สําคัญ

ส่ง​ได้​ จึง​บา"​จญ์ตะ​ "มุ​เห็น​มา​หัน​ ได้​บา"​จญ์ตะ​ "มุ​เอง​นั้น​อยู่​ส่วน​บาง​อาหาร​นําเอา​แอบ​กําลัง​ฉัน​ที่​ขณะ​ใน
 และ​ใด​อย่าง​แต่​หยิบ​แอบ​ต้อง​ ไม่​เถิด​ไป​หยิบ​จง​ ก็​อีก​อาหาร​ต้องการ​ท่าน​ "หาก​ว่า​ขึ้น​กล่าว​ และ​ฉัน​กับ​ให้​ยิ้ม

"​การ​ต้อง​ท่าน​หาก​น ​ให้ท่า​จะ​ก็​  เรา​ใดๆ​เหลือ​มช่วย​ ควา​ทรัพย์สิน​ต้องการ​ท่าน​หาก

 ไม่ใช่​นั้น​ด้วย​ไป​ลับ​พาก​เพื่อ​ส่วน​บาง​นําอาหาร​แอบ​ฉัน​ "ที่​ว่า​ไป​ตอบ​ได้​จึง​ ฉัน​นั้น​เช่น​ได้ยิน​เมื่อ
ขนมปัง​มี​เขา​ ที่​อินทผลัม​สวน​ใน​อยู่​เขา​ ที่​หนึ่ง​คน​ยากจน​ที่​แก่​ชาย​ให้​ไป​พา​จะ​ฉัน​ แต่​หรอก​เอง​ฉัน​ตัว​สําหรับ

"​เอง​เท่านั้น​บ้าง​นี้​เช่น​อร่อย​ และ​ดีๆ​อาหาร​กิน​ได้​เขา​ให้​อยาก​ ฉัน​หาร​อา​เป็น​ชิ้น​กี่​ไม่​ๆ เพียง​แห้ง

"?​ถึง​กล่าว​กําลัง​ท่าน​ที่​ไหน​คน​แก่​ "ชาย​ว่า​ขึ้น​ถาม​ได้​ จึง​สงสัย​ นึก​บา​จญ์ตะ​มุ

​เมื่อ​ แต่​ ฟัง​บา"​จญ์ตะ​ "มุ​กับ​ให้​นั้น​คน​แก่​ชาย​ของ​อยู่​ที่​ และ​ทาง​ท่า​ ลักษณะ​สัณฐาน​พรรณ​รูป​ถึง​บอก​ได้​จึง​ฉัน
​ถึง​กล่าว​กําลัง​ท่าน​ ที่​นั้น​คน​แก่​ "ชาย​ว่า​ฉัน​แก่​กล่าว​ได้​ และ​มา​ออก​ยิ้ม​เผย​ได้​ เขา​แล้ว​ฟัง​ ได้​บา"​จญ์ตะ​"มุ

"​นี้​เหล่า​อาหาร​สํารับ​เจ้าของ​เป็น​เขา​ (อ) และ​ะลี​มอ​ อิมา​ฉัน​ของ​บิดา​คือ
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